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Prosimy o dokładne przestrzeganie wskazówek bezpieczeństwa w celu
wykluczenia ryzyka utraty zdrowia oraz powstania szkód materialnych.

Objaśnienia do wskazówek bezpie-
czeństwa

Niebezpieczeństwo
Ten znak ostrzega przed niebez-
pieczeństwem zranienia.

! Uwaga
Ten znak ostrzega przed stratami
materialnymi i zanieczyszcze-
niem środowiska.

Wskazówka
Tekst oznaczony słowem Wskazówka
zawiera dodatkowe informacje.

Przeznaczenie

Niniejsza instrukcja skierowana jest
wyłącznie do wykwalifikowanego perso-
nelu.
■ Prace przy instalacji gazowej może

wykonywać wyłącznie instalator
posiadający odpowiednie uprawnienia
zakładu gazowniczego.

■ Prace na podzespołach elektrycznych
mogą być wykonywane tylko przez
wykwalifikowany personel.

■ Pierwsze uruchomienie powinien
przeprowadzić sprzedawca urządze-
nia lub wyznaczona przez niego osoba
wykwalifikowana.

Przepisy

Podczas prac należy przestrzegać 
■ przepisów bezpieczeństwa i higieny

pracy,
■ ustawowych przepisów o ochronie

środowiska,

■ przepisów zrzeszeń zawodowo-ubez-
pieczeniowych,

■ stosownych przepisów bezpieczeń-
stwa DIN, EN, DVGW, TRGI, TRF i
VDE
a ÖNORM, EN, ÖVGW-TR Gas,

ÖVGW-TRF i ÖVE
c SEV, SUVA, SVGW, SVTI, SWKI

i VKF

Jeżeli występuje zapach gazu

Niebezpieczeństwo
Ulatniający się gaz może spowo-
dować eksplozję, a w jej następ-
stwie ciężkie obrażenia.
■ Nie palić! Nie dopuszczać do

powstania otwartego ognia i
tworzenia się iskier. Pod żad-
nym pozorem nie włączać ani
nie wyłączać oświetlenia i
urządzeń elektrycznych.

■ Zamknąć zawór odcinający
gaz.

■ Otworzyć okna i drzwi.
■ Ewakuować osoby z obszaru

zagrożenia.
■ Po opuszczeniu budynku

zawiadomić zakład gazowni-
czy i energetyczny.

■ Zasilanie prądowe budynku
przerwać z bezpiecznego miej-
sca (z miejsca poza budyn-
kiem).

Wskazówki bezpieczeństwa

Wskazówki bezpieczeństwa
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Jeżeli występuje zapach spalin

Niebezpieczeństwo
Wdychanie spalin może powodo-
wać zatrucia zagrażające życiu i
zdrowiu.
■ Wyłączyć instalację grzewczą

z eksploatacji.
■ Przewietrzyć pomieszczenie

kotłowni.
■ Zamknąć drzwi prowadzące do

pomieszczeń mieszkalnych.

Prace przy instalacji

■ Jeśli instalacja opalana jest gazem,
zamknąć zawór odcinający gaz i
zabezpieczyć przed przypadkowym
otwarciem.

■ Odłączyć instalację od napięcia elek-
trycznego (np. za pomocą oddziel-
nego bezpiecznika lub wyłącznika
głównego) i sprawdzić jego brak w
obwodach.

■ Zabezpieczyć instalację przed przy-
padkowym włączeniem.

! Uwaga
Wyładowania elektrostatyczne
mogą doprowadzić do uszkodze-
nia podzespołów elektronicz-
nych.
Przed rozpoczęciem prac należy
zetknąć uziemione obiekty, np.
rury grzewcze i przewodzące
wodę, w celu odprowadzenia
naładowania statycznego.

Prace naprawcze

! Uwaga
Naprawianie podzespołów speł-
niających funkcje zabezpiecza-
jące zagraża bezpieczeństwu
eksploatacji instalacji.
Uszkodzone części muszą być
wymienione na oryginalne części
firmy Viessmann.

Elementy dodatkowe, części
zamienne i szybkozużywalne

! Uwaga
Części zamienne i szybkozuży-
walne, które nie zostały spraw-
dzone wraz z instalacją, mogą
zakłócić jej prawidłowe funkcjo-
nowanie. Montaż nie dopuszczo-
nych elementów oraz nieuzgod-
nione zmiany konstrukcyjne
mogą obniżyć bezpieczeństwo
pracy instalacji i spowodować
ograniczenie praw gwarancyj-
nych.
Stosować wyłącznie oryginalne
części zamienne firmy Vies-
smann lub części przez tę firmę
dopuszczone.

Wskazówki bezpieczeństwa

Wskazówki bezpieczeństwa (ciąg dalszy)
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Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja
Czynności robocze – Pierwsze uruchomienie, przegląd i konserwacja............... 5
Kolejne kroki w czynnościach roboczych............................................................. 6

Schematy
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Szczegółowe wskazówki dotyczące czynności roboczych znajdują się na podanych
stronach

Czynności robocze przy pierwszym uruchomieniu

Czynności robocze podczas przeglądu technicznego

Czynności robocze przy konserwacji Strona

• 1. Napełnianie instalacji grzewczej................................... 6

• • • 2. Kontrola szczelności wszystkich przyłączy po stronie
wody grzewczej

• 3. Włączyć napięcie zasilania............................................ 6

• 4. Regulacja podgrzewania wstępnego i spalania........... 6

• • 5. Wyłączenie instalacji z eksploatacji.............................. 7

• 6. Czyszczenie wentylatora spalin.................................... 7

• • 7. Kontrola sznurów uszczelniających............................. 8

• • 8. Sprawdzanie szczelności drzwi..................................... 9

• 9. Czyszczenie dodatkowych powierzchni
ogrzewalnych.................................................................. 11

• • 10. Czyszczenie komory wsadowej (w razie
konieczności).................................................................. 12

• • 11. Czyszczenie popielnika i kanału komory spalania ..... 14

• • 12. Czyszczenie wziernika .................................................. 15

• • 13. Kontrola przeponowego naczynia zbiorczego i
ciśnienia w instalacji...................................................... 15

• • • 14. Kontrola działania zaworów bezpieczeństwa

• • • 15. Kontrola działania termicznego zabezpieczenia
odpływu........................................................................... 16

• • • 16. Kontrola otworu nawiewnego kotłowni

• • 17. Eksploatacja próbna....................................................... 16

• • • 18. Sprawdzić ciśnienie tłoczenia ...................................... 16

• 19. Przeszkolenie użytkownika instalacji........................... 16

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Czynności robocze – Pierwsze uruchomienie, przegląd i konserwacja
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Napełnianie instalacji grzewczej

1. Sprawdzić ciśnienie wstępne przepo-
nowego naczynia zbiorczego.
Jeżeli ciśnienie wstępne jest niższe
od statycznego ciśnienia w instalacji,
uzupełnić azotem w takiej ilości, aby
ciśnienie wstępne było wyższe o 0,1
do 0,2 bar.

2. Otworzyć zawory zwrotne klapowe.

3. Napełnić instalację grzewczą wodą i
odpowietrzać do momentu, aż ciśnie-
nie napełniania będzie wyższe 0,1 do
0,2 bar od ciśnienia wstępnego prze-
ponowego naczynia wzbiorczego.
Maks. ciśnienie robocze: 3 bary
Ciśnienie kontrolne: 4 bary

4. Zaznaczyć minimalne ciśnienie
napełnienia na manometrze A.

5. Zawory zwrotne klapowe ustawić
ponownie w pozycji roboczej.

Włączyć napięcie zasilania

Instrukcja obsługi

Regulacja podgrzewania wstępnego i spalania

Instrukcja obsługi

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych
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Wyłączenie instalacji z eksploatacji

Niebezpieczeństwo
Dotknięcie elementów przewo-
dzących prąd lub gorących może
spowodować groźne obrażenia.
Przed rozpoczęciem czyszcze-
nia wyłączyć napięcie zasilania
(np. za pomocą bezpiecznika lub
wyłącznika głównego) i odcze-
kać, aż kocioł grzewczy się
ochłodzi.

1. Odczekać, aż paliwo się wypali.

2. Po ochłodzeniu wyłączyć kocioł
grzewczy wyłącznikiem na regulato-
rze.

Czyszczenie wentylatora spalin

6x

A

B

1. Poluzować śruby skrzydełkowe na
wentylatorze spalin A i wyciągnąć
silnik B z wirnikiem wentylatora.

Wskazówka
Długość przewodów elektrycznych
nie jest wystarczająca, aby położyć
silnik na podłodze.

2. Wirnik wentylatora, jego obudowę i
króciec spalin wyczyścić za pomocą
szpachli i odkurzacza.

3. Sprawdzić, czy wirnik wentylatora nie
został uszkodzony, w razie koniecz-
ności wymienić go.

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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4. Zmontować wirnik wentylatora w
odwrotnej kolejności. ! Uwaga

Przewody elektryczne mogą
zostać uszkodzone przez gorące
podzespoły.
Wentylator spalin należy zamon-
tować w taki sposób, aby prze-
wód elektryczny nie dotykał obu-
dowy wentylatora.

Kontrola sznurów uszczelniających

Wyczyścić wszystkie sznury uszczelnia-
jące przy drzwiczkach i pokrywach
wyczystkowych oraz sprawdzić, czy nie
są uszkodzone.
Wymienić uszkodzone sznury uszczel-
niające.

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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Sprawdzanie szczelności drzwi

D

E
A

E
B

C

C

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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1. Sprawdzić szczelność drzwi komory
wsadowej A i drzwiczek do usuwa-
nia popiołu B.
W razie wątpliwości sprawdzić za
pomocą pasków papieru. Zakle-
szczony pasek papieru (ok. 20 mm
szerokości) nie może dać się wycią-
gnąć.

Wskazówka
Przed otworzeniem wykręcić śrubę
zabezpieczającą znajdującą się z
prawej strony drzwiczek do usuwania
papieru.

2. W razie konieczności ponownie usta-
wić drzwi. 
Poluzować nakrętki C i przesunąć
zawiasy. Ponownie dokręcić
nakrętki.

3. Następnie sprawdzić działanie
wyłącznika drzwiowego D.

4. Jeżeli nadal występują nieszczel-
ności: Wymienić uszczelkę E przy
odpowiednich drzwiach.

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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Czyszczenie dodatkowych powierzchni ogrzewalnych

A

C

D

E

F

B

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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1. Zdemontować blachę górną tylną
A.

2. Odchylić matę termoizolacyjną B do
przodu.

3. Otworzyć pokrywę wyczystkową C.

4. Sprawdzić, czy uszczelka pokrywy
wyczystkowej nie jest uszkodzona.
Jeżeli jest to konieczne, wymienić
uszczelkę.

5. Wyciągnąć do góry zawirowywacze
D i wyczyścić.
Jeżeli to konieczne, użyć kleszczy.

6. Wewnętrzne ścianki kolektora spalin
E oraz dodatkowe powierzchnie
ogrzewalne F wyczyścić za
pomocą szpachli, szczotki do czysz-
czenia i odkurzacza.

7. Ponownie zmontować wszystkie ele-
menty w odwrotnej kolejności.

Czyszczenie komory wsadowej (w razie konieczności)

Wskazówka
Małe pęknięcia w powierzchni kształtek
z betonu żaroodpornego są zjawiskiem
normalnym i nie mają wpływu na działa-
nie i trwałość elementów instalacji.

1. Suche i łuszczące się osady (popiół,
węgiel i smoła) usunąć za pomocą
skrobaka lub szpachli ze ścianek
oraz z przednich i tylnych rogów.

Wskazówka
Czarne błyszczące osady na ścian-
kach wewnętrznych komory wsado-
wej są zjawiskiem normalnym i nie
muszą być usuwane.

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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A

B

C

D

2. Ostrożnie wyczyścić otwory powie-
trza pierwotnego A w bocznych ele-
mentach dopływu powietrza pierwot-
nego B i szczelinę dyszową C w
podstawie D.

3. Po zakończeniu czyszczenia
zamknąć klapę i drzwi komory wsa-
dowej.

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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Czyszczenie popielnika i kanału komory spalania 

C
B

A

D

1. Wykręcić śrubę zabezpieczającą
A.

2. Otworzyć drzwiczki popielnika B.

3. Wyczyścić wziernik C.

4. Usunąć pozostałości zanieczysz-
czeń z popielnika i kanału komory
spalania D.

Wskazówka
Jeśli to konieczne, w celu wyczy-
szczenia należy wyciągnąć kanał
komory spalania do przodu.

5. Ponownie wsunąć kanał komory spa-
lania D i sprawdzić jego położenie
D. Kanał komory spalania należy
wsunąć do oporu.

6. Zamknąć drzwiczki popielnika B i
dokręcić śrubę zabezpieczającą A.

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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Czyszczenie wziernika 

A

1. Zdjąć klamry mocujące i wyciągnąć
wziernik z otworu w drzwiczkach
popielnika.

2. Wyczyścić i ponownie zamontować
wziernik.
Na końcu zamontować pierścień
metalowy.

Kontrola przeponowego naczynia zbiorczego i ciśnienia w insta-
lacji

Wskazówka
Kontrolę przeprowadzić przy zimnej
instalacji.

1. Opróżnić instalację lub zamknąć
zawór kołpakowy w przeponowym
naczyniu wzbiorczym i obniżać
ciśnienie do chwili, aż manometr
pokaże „0”.

2. Jeżeli wstępne ciśnienie przepono-
wego naczynia wzbiorczego jest niż-
sze niż statyczne ciśnienie w instala-
cji, należy dopełnić je azotem na tyle,
aż ciśnienie wstępne będzie wyższe
o 0,1 do 0,2 bar. 

3. Uzupełnić wodę na tyle, aby przy
schłodzonej instalacji ciśnienie
napełniania było wyższe o 0,1 do 0,2
bar od wstępnego ciśnienia przepo-
nowego naczynia wzbiorczego. 
Maks. ciśnienie robocze: 3 bar

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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Kontrola działania termicznego zabezpieczenia odpływu

1. Uruchomić zawór termicznego
zabezpieczenia odpływu: Czerwony
kołpak A docisnąć do zaworu. Musi
wypłynąć woda.

2. W przypadku niewielkiej ilości wypły-
wającej wody sprawdzić wymiennik
ciepła kotła grzewczego pod wzglę-
dem osadów kamienia i mułu. W
razie konieczności wyczyścić.

Eksploatacja próbna

1. Uruchomić kocioł grzewczy i spraw-
dzić spalanie.

2. Sprawdzić ustawienia i działanie
regulatora kotła.

Sprawdzić ciśnienie tłoczenia 

Zmierzyć ciśnienie tłoczenia w rurze
spalin (wymagane ciśnienie tłoczenia
patrz dane techniczne na stronie  25)

Przeszkolenie użytkownika instalacji

Dokumentacja obsługowa i serwi-
sowa

Wszystkie listy części zamiennych,
instrukcje obsługi i instrukcje serwisowe
przekazać użytkownikowi instalacji.

Przeszkolenie użytkownika instalacji

Wykonawca instalacji jest zobowiązany
do przeszkolenia użytkownika w zakre-
sie obsługi instalacji.

Pierwsze uruchomienie, przegląd, konserwacja

Kolejne kroki w czynnościach roboczych (ciąg dalszy)
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F

A
B

C
D

E

∗  Przy przyłączeniu usunąć mostek

Schematy

Schemat przyłączy i okablowania
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A Przyłącze elektryczne
B Regulator temperatury wody w

podgrzewaczu (wyposażenie
dodatkowe)

C Buforowy regulator temperatury
(wyposażenie dodatkowe)

D Czujnik temperatury wody w kotle
E Regulator temperatury pomiesz-

czeń
F Regulator elektroniczny
F1 Bezpiecznik

F2 Bezpiecznik
F7 Zabezpieczający ogranicznik tem-

peratury
S1 Wyłącznik zasilania
sÖ Pompa obiegu grzewczego
sA Pompa obiegowa ogrzewania pod-

grzewacza (wyposażenie dodat-
kowe)

sL Pompa obiegu kotła
a-Ö Wentylator spalin
a-S Wyłącznik drzwiowy

Schematy

Schemat przyłączy i okablowania (ciąg dalszy)
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Wskazówka dotycząca zamawiania
części zamiennych!
Należy podać nr katalogowy i nr
fabryczny wyrobu (patrz tabliczka zna-
mionowa) oraz numer pozycji części (z
niniejszej listy).
Części dostępne w handlu można otrzy-
mać w lokalnych sklepach branżowych.

001 Wentylator spalin (z poz. 002 i 018)
002 Uszczelka wentylatora spalin
004 Uszczelka 10 x 10
005 Uszczelka 10 x 10
006 Uszczelka 16 x 12
007 Uszczelka 16 x 12
009 Wziernik
010 Uchwyt
011 Wyłącznik drzwiowy
012 Gałka
013 Zasuwa powietrzna
014 Zawias drzwi komory wsadowej
015 Zawias drzwiczek do usuwania

popiołu
016 Kanał komory spalania
017 Hak zabezpieczający
018 Wentylator promieniowy
019 Element dopływu powietrza pier-

wotnego
020 Górna część dyszy
021 Dolna część dyszy
022 Blok izolacji termicznej - drzwi

komory wsadowej
023 Blok izolacji termicznej - drzwiczki

do usuwania popiołu
024 Blok izolacji termicznej - pokrywa

wyczystkowa
025 Zawirowywacz
026 Mata termoizolacyjna
027 Drzwi komory wsadowej
028 Drzwiczki do usuwania popiołu
029 Pokrywa wyczystkowa
030 Klapa gazu wytlewnego
200 Blacha górna przednia

201 Blacha górna tylna
202 Blacha przednia
203 Blacha boczna lewa
204 Blacha boczna prawa
205 Płaszcz termoizolacyjny
206 Mata termoizolacyjna przednia
207 Mata termoizolacyjna tylna
208 Logo Vitoligno 100-S
405 Zatyczka maskująca do zabezpie-

czającego ogranicznika tempera-
tury

407 Panel przedni
410 Górna część obudowy
411 Pole obsługi
416 Dolna część obudowy
417 Tylna górna część obudowy
418 Moduł obsługowy
419 Płyta główna
420 Czujnik temperatury wody w kotle
423 Uchwyt do bezpieczników czułych
424 Oprawka bezpiecznika czułego
430 Zabezpieczający ogranicznik tem-

peratury
436 Przełącznik, 2-biegunowy (wyłącz-

nik zasilania)
474 Przewód łączący
491 Bezpiecznik T 6,3 A/250 V~
492 Gniazdo bezpiecznika
498 Uchwyt mocujący

Części bez ilustracji
031 Instrukcja montażu
032 Instrukcja obsługi
033 Instrukcja serwisowa
104 Wtyki przyłącza elektrycznego fÖ

(3 sztuki)
209 Elementy mocujące izolacji ciepl-

nej
499 Śruby mocujące regulatora

A Tabliczka znamionowa kotła
grzewczego

B Tabliczka znamionowa regulatora

Wykazy części
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Napięcie znamionowe 230 V∼
Częstotliwość znamionowa 50 Hz
Znamionowe natężenie prądu 6 A∼
Pobór mocy 142 

W (średnia arytmetyczna)
Klasa zabezpieczenia I
Stopień zabezpieczenia IP 20 wg normy EN 60529, do

zapewnienia przez budowę/
montaż

Sposób działania Typ 1 B wg normy
EN 60730-1

Dop. temperatura otoczenia  
■ podczas eksploatacji 0 bis +40°C 

Zastosowanie w pomieszcze-
niach mieszkalnych i grzew-
czych (normalne warunki oto-
czenia)

■ podczas magazynowania i transportu od -20 do +65°C

Znamionowa moc
cieplna

kW 25 30 40

Wymagane ciśnienie
tłoczenia*1

Pa
mbar

10-15
0,10-0,15

10-15
0,10-0,15

10-15
0,10-0,15

Spaliny*2     
Średnia temperatura
(brutto)*3

°C 210 210 180

Masowe natężenie
przepływu

kg/h 72 93 119

Zawartość CO2 % obj. 13 13 13

*1 Uwzględnić przy wymiarowaniu komina.
*2 Wartości obliczeniowe do projektowania instalacji spalinowej wg normy DIN 13384 w odniesieniu do 10%

CO2.
*3 Zmierzona  jako średnia wartość brutto analogicznie do DIN EN 304 przy 20°C temperatury powietrza do

spalania.

Dane techniczne

Dane techniczne
53

67
 6

51
 P

L

 



26

My, firma Viessmann Werke GmbH & Co KG, D-35107 Allendorf, oświadczamy z
całą odpowiedzialnością, że wyrób Vitoligno 100 spełnia wymagania następujących
norm:

DIN EN 303-5  
DIN 4702-1  
DIN 4702-4  

Zgodnie z postanowieniami poniższych dyrektyw, wyrób ten został oznakowany
symbolem _:

2006/95/WE  
2004/108/WE  
97/ 23/WE  
98/ 37/WE  

  
Allendorf, 30 stycznia 2004 r. Viessmann Werke GmbH&Co KG 
 

 z up. Manfred Sommer 

Poświadczenia

Deklaracja zgodności
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C
Ciśnienie tłoczenia.......................16, 25

D
Dane techniczne................................25
Deklaracja zgodności.........................26
Dodatkowe powierzchnie ogrzewalne11
Drzwi....................................................9
Drzwiczki do usuwania popiołu..........10
Drzwi komory wsadowej....................10

E
Elementy dopływu powietrza
pierwotnego.......................................13

K
Kanał komory spalania.......................14
Komora wsadowa .............................12

O
Otwory powietrza pierwotnego...........13

P
Popielnik............................................14
Przeponowe naczynie zbiorcze.........15

S
Schemat okablowania........................17
Schemat przyłączy i okablowania......17

T
temperatura spalin.............................25

W
Wentylator spalin.................................7
Włączyć napięcie zasilania..................6
Wykaz części.....................................19
Wyłączenie z eksploatacji....................7
Wyłącznik drzwiowy...........................10
Wziernik.............................................15

Wykaz haseł
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Viessmann Sp. z o.o.
ul. Karkonoska 65
53-015 Wrocław
tel.: (071) 36 07 100
faks: (071) 36 07 101
www.viessmann.com 53
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